parandhAmavatl

Ragam: Dharmavathi {59th Melakartha Ragam, http://en.wikipedia.org/wiki/Dharmavati}
ARO: SR2G2M2PD2N3S |
AVA: SN3ID2PM2G2R2S |

Talam: Rupakam

Composer: Muthuswamy Dikshitar

Version: Hyderabad Brothers

Lyrics Courtesy: Lakshman Ragde

Pallavi:
parandhAmavatl jayati pArvatl paramEsha yuvatl

Charanam:
param jyOti (ra)vikAsinl paramAtma prakAshinl
nirantaram guruguha jananl brhadIsha ranjanl

Meaning: (approximate — please report any mistakes):

Goddess Parvati the youthful consort (“yuvatl”) of Supreme Lord Siva (‘“paramEsha”) shines gloriously
(“parandhAmavatl”) at her holy abode.

She is (“vikAsinl”) the supreme (‘“param”) light (‘jyOti”).

She is the embodiment of supreme consciousness (“paramAtma”) with eternal (“nirantaram”)
effulgence (“prakAshinI”).

She is mother (‘jananl”) of Guru Guha.

She delights (“ranjanI’) her consort Bruhadeesa.

Pallavi:
parandhAmavatl jayati pArvatl paramEsha yuvatl

Goddess Parvati the youthful consort (“yuvatl”) of Supreme Lord Siva (“paramEsha’’) shines gloriously
(“parandhAmavatl”) at her holy abode.
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param jyOti ravikAsinl paramAtma prakAshinl
nirantaram guruguha jananl brhadIsha ranjanl

She is (“vikAsinl”) the supreme (“param”) light (‘jyOti”).
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... She is the embodiment of supreme consciousness (‘“paramAtma’) with eternal (“nirantaram”)

effulgence (“prakAshinl”).
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She is eternal (‘“nirantaram”). She is the mother (‘jananl”) of Guru Guha.
She delights (“ranjanl”) her consort Bruhadeesa.
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